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Dialogues for a European future

10 years of the South Eastern Europe Initiative of the Franco-German Youth Office

In 1999, following the violent conflicts which shook the territories of the former
socialist Republic of Yugoslavia and with a war raging in Kosovo, the Franco-
German Youth Office (FGYO) and ifs partners, under the auspices of UNICEF,
mobilized their resources to organize the visit of a group of young circus artists
from France, Germany and Slovakia to Kosovan refugee camps in Macedonia.
Under the artistic direction of the famous mime artist, Milan Sladek, and in co-
operation with the Children’s Theater Center in Skopje, Macedonia, they set out
To{ make the children and young refugees forget for a few moments the horrors

of war.

At the 75th Franco-German summit in Mainz on 9th June 2000, the French and
German governments commissioned the FGYO to “develop ifs activity in South
Eastern Europe and to reinforce in future ifs frilateral exchange programmes in
this region.” This year the South Eastern Europe Inifiative of the FGYO, funded
by the French and German ministries of foreign affairs, celebrates its tenth year
o?existence.

Since the South Eastern Europe Initiative of the FGYO was taken in South
Eastern Europe it has fostered dialogue and on-going co-operation between
organisations representing civil society in France, Germany and countries of
South Eastern Europe. The South Eastern Europe Initiative of the FGYO has
supported youth exchanges and tri-national fraining seminars, associating our
two countries with a third country: with Bosnia and Herzegovina, Croatia,
Kosovo, Macedonia, Montenegro or Serbia.

Drawing on the lessons learned from Franco-German reconciliation and the
tools developed from this co-operation, and taking account of the complexity
of the situation in the Balkans, the projects undertaken have contributed to
infercultural learning, to regional co-operation and to the development of an
awareness of what it is to be a European citizen. They show af the same time
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that Franco-German relations are not exclusive and that the example of their
experience can be shared with other nations as a source of inspiration.

Besides the statistics, with more than 300 projects completed since the year
2000 involving nearly 6.000 participants, the South Eastern Europe Inifiative of
the FGYO has above all a political mission and represents a human adventure
in the service of peace in Europe.

This publication gives an overview of the wealth of activities and the complexity
of the experience gained so far. It expresses the FGYO's gratitude to all the
actors involved in this Initiative in South Eastern Europe over the last ten years
and to all those who continue fo strive for shared democratic values. Finally this
publication is meant to encourage new youth organisations to become involved
in this Inifiafive.

d'apprendre
r wnd

Béatrice ANGRAND
Secretary General




This publication is also available in German and French at the FGYO.
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At the 75th Franco-German Summit, held 9th June 2000 in Mainz,
Germany and France asked the Franco-German Youth Office (FGYO) to
augment its efforts in South Easfern Europe. For fen years, the German
Federal Foreign Office and Quai d'Orsay have financed the tri-national
exchange programme carried out by the FGYO in this region — and with
great success. The model of Franco-German reconciliation, exchange
and cultivation of contacts in a spirit of friendship at all levels of society is
bearing fruit in South Eastern Europe.

Only if we build bridges between the countries of Europe and begin

a dialogue with one another can we work together to make a useful
confribution to a peaceful and free future for our continent. This is particularly
frue in a region such as the Balkans, marked as it is by social splintering

and inferethnic fensions.

The South Eastern Europe Initiative of the FGYO strengthens civil society in
South Eastern Europe, and in doing so promotes peace and democracy.
"Conlflict resolution”, “infercultural youth work” and “the environment” are but
a few of the topics addressed by these tri-national youth workshops. Only in
2009, nearly 700 participants came together fo take part 25 programmes
— this, | think, is an impressive number indeed.

| am pleased that with the South Eastern Europe Initiative of the FGYO the
deep friendship between Germany and France — a friendship characterised
by a spirit of mutual trust — has over the past

fen years given rise to a new dimension of co-
operation that recognises the challenges of
cross-border dialogue as an opportunity and is
successfully confributing fo Un&%rsfonding among
the peoples of Europe.

Dr. Guido Westerwelle
Federal Minister for Foreign Affairs
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By inviting the Franco-German Youth Office (the FGYO) in 2000 to promote
youth exchanges in South Eastern Europe, Germany and France wished to
express their support for the rapprochement of countries in this region with
the European Union. After the conflicts of the ninefies in the Western Balkans
it was important to think of the future and fo count on the new generations to
resolve the conflicts of the past.

For more than four decades, the FGYO, more than any other institution,
has symbolized Franco-German friendship and our defermination to
build a common destiny in a united and democratic Europe. It was
normal, therefore, and even indispensable to ask it fo become involved
in this part of the Continent which had suffered so severely and

where the scars are still visible both in the landscape of the countries
concemned and in the minds of their people.

| should like to congratulate the FGYO for its action, as well as to
applaud the participants in the programmes for their commitment to
support the values of tolerance and solidarity that bind Europe together.
| should also like to encourage the Franco-German Youth Office to
continue with these tri-nafional exchanges. They benefit young people
in the countries concerned as well as renew Franco-German relations.
These relations stand for openness to others and form the basis of @
stronger and more united Europe.

Bernard Kouchner
French Minister of Foreign and European

Affairs
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“Respect for one another’s
culture...”

Strictly speaking, this year the South Eastern Europe Inifiative of the FGYO
turned nof ten years of age but rather 11. In 1999, in the midst of the war

in Kosovo, at the request of the Franco-German Youth Office, ten young

artists from Germany, France and Slovakia under the arfistic direction of
infernationally renowned panfomime, director and author Milan Sléadek
travelled to Macedonia. At the time, tens of thousands of refugees were
streaming out of Kosovo into neighbouring Macedonia. For these refugees,
this meant a humanitarian catastrophe; the situation also placed the country of
Macedonia in jeopardy of collapse.

Under the patronage of and in close co-operation with UNICEF, and together
with Dritero Kasapi and Refet Abazi of the Children’s Theater Center in

Skopje, Milan Slédek and the artists developed a programme and concept of
interactive work that would reach out to the children and young people in the
refugee camps (70 percent of the refugees were under 25 years of age). With
the tools of pantomime, theatre and music, the Franco-German-Slovakian group
affempted to lighten the plight of these young refugees.

The admirable commitment and the practical human solidarity provided

by these young artists in the heart of Europe — none of whom had ever
experienced a war — laid the foundations for, and had a lasting impact upon,
the South Eastern Europe Initiative of the FGYO. The cornerstone for many
subsequent project partnerships was laid during these months in Macedonia;
trust emerged, and the beginnings of a new dialogue were created.

ﬁ OFAJ/DFJW - Dialogues for a European Future

The foundations of the South Eastern Europe Initiative of the FGYO

The foundations for the further development of the South Eastern Europe Initiative
of the FGYO were then laid by the Franco-German summit held 9th June 2000
in Mainz, Germany. There, the German and French governments invited “the
FGYO ... to develop ifs activity in South Eastern Europe and o reinforce in
future its trilateral exchange programmes in this region as they have been
successfully carried out in the past with the countries of Central and Eastern
Europe.... The FGYO can establish a longterm co-operation with its partners
in South Eastern Europe in order to support their associations, educational
facilities, as well as local youth organizations. This co-operation will contribute
in our countries fo the development of a better knowledge of each other and

fo a respectful dialogue between the different cultures, entirely in the European
spirit of tolerance and fraternity.” (Excerpt from the declaration of the 75th
Franco-German Summit in Mainz, Germany, on the fopic of South Easfern
Europe).

Aims of the South Eastern Europe Initiative of the FGYO

Building upon these foundations, the FGYO defined the aims of ifs Inifiative.
The South Eastern Europe Initiative of the FGYO helps create and stabilize civil
society, confributing to peaceful and democratic developments in South Easfern
Europe and to dialogue and lasting cooperation among civil social structures in
France, Germany and the countries of South Eastern Europe.

In particular, the exchange programmes promote a heightened awareness

for intercultural learning processes, strengthen the effort to come 1o terms with
different points of view, values and norms, and make it possible fo see and
learn o understand the world “through the eyes of another”. In this connection,
the French-German experience of reconciliation and co-operation consfitutes not
a model but rather a “testing grounds” evolved from history and contemporary
developments in Europe, of?ering an entire array of concrefe instruments,
experiences and methods of potential use to the process of reconciliation in
South Eastern Europe. At the same time, the exchange programmes encourage
parficipants to move forward fo regional co-operation in South Eastern Europe
and provide information about existing methods and valuable experiences of
crossborder co-operation between Germany and France and in Europe.

Political framework conditions of the exchange programmes

The development of trinational Franco-German exchange programmes with
partner organisations in the Western Balkans is distinguishable in many ways
from other trinational exchange programmes, such as with the countries of
Central and Eastern Europe or other EU Member States. A look at the palitical
realities may make clear just how difficult the political circumstances are that
our partner organisations must confront in their projects.

More than 20 years after the fall of the Wall, 15 years affer the signature of
the Dayton Accords and fen years after the end of the war in Kosovo, some

of the countries in former Yugoslavia are still struggling to overcome the wars
and the animosities in order fo advance the establishment of democracy and
civil society and improve prospects for their economies. While the overall trend
gives reason for hope and individual countries have made progress on the
difficult path to democratisation and needed consfitutional and political reforms,
the Western Balkan region is still far from a state of normalcy.

Much has been accomplished in the region during the past decade.

Billions have been devoted to the enferprise known as nation-building to
rebuild infrastructure, for education, to support civil society and to finance
peacekeeping measures. The liberalization of visa requirements recently
concluded for Macedonia and Serbia is @ major improvement — the kind of
improvement, however, for which young people from Kosovo and from Bosnia
and Herzegovina will have fo wait a while longer. Gradually, the first lasfing
structures are coming info place fo create regional co-operation and permit
cross-border reconcﬁioﬂon inifiatives.

But what has become of the hope of the citizenry for a European future and,
connected fo this hope, of concrete personal prospects of shaping one’s own
future in a peaceful, prosperous, stable and democratic country?@

Despite unquestionable successes, for many citizens in the countries of the
Western Balkans the process of infegration is sfill agonizingly slow. Perceptions
are coloured by a feeling of being left hanging by the EU. A high level OE
[youth) unemployment and a lack of career opportunities, internal [ethnic)
divisions, ethnically divided schools, unresolved problems with the neighbours,
a lack of recognition of suffering, injustice and expulsion, family members

OFAJ/DFJW - Dialogues for a European Future

who have gone missing, and a deep-rooted victimisation are just some of the
examples of everyday life in a region that has since come to feel as if Europe
had forgotten it once again. Even in the countries of the EU, it is increasingly
difficult to maintain interest for the situation in the countries of the Western
Balkans.

Democracy and civil society — for the most part still fragile entities — are
growing at very different rates in the different countries of South Eastern Europe;
oftentimes, this process is a difficult struggle between pro-European reformers
and populist ethno-nationalists. Frequently, the population’s grasp of democracy,
or of the overriding purpose of the European Union, is superficial and simplistic.

At the same time, the European Union's Balkans policy is faced with a dilemma:
foo much speed in infegrating the Balkan countries info the European Union,
with hasty reforms and a lack of inner stability on the part of candidate
counfries, would damage the new Member States acceding fo the Union and
their parliaments. Indeed, the accession would be difficult o convey to the



citizenry of the EU as well. Stagnation in the infegration process, on the other
hand, could bring the sfrenuous process of democratization in the region to a
standstill while strengthening already-powerful ethno-nationalistic forces in the
region.

Sustainability and competence of partner organizations

More than anything else, the successful development of the South Eastern
Europe Initiative of the FGYO owes to the lasting commitment of our partner
organizations in South Eastern Europe, France and Germany. With an
exemplary level of commitment, these organizations have — far above

and beyond the demands of classic exchange programmes for young
citizens — energetically devoted themselves to programmes that, given their
political confext, pose a considerable challenge for psychological but also
methodological and oftentimes logistical considerations.

In all these years, our parmer organisations have succeeded in developing
mutual frust and a truly European partnership. The FGYO has accompanied this
development, occasionally providing active support as well. The annual topic-
based development seminars have contributed to the quality and sustainability
of these efforts.

At the beginning of the South Eastern Europe Initiative of the FGYO, civil-
sociefal structures on the ground were often characterised by a marked
fluctuation in personnel and a subdued profile, but this has since changed
noficeably. Many civilsocietal organisations work at a high level, both in
substantive terms and in terms of their professionalism.

A frequent hurdle to creating solid networks, however, is the precariousness of
the financial circumstances of pariner organisations in South Eastern Europe.
The maijority of FGYO pariner organisations have no institutional funding
whatsoever or are for the most part run by volunteers. If the FGYO has been
able fo finance such an impressively large number programmes in the Balkans
during recent years, this was especially thanks to the special fund made
available to it by the two Foreign Ministries since 2001, and fo funding
provided by the FGYQO itself. Naturally, the participants also pay a fee for their
participation in an exchange programme, but this is very limited. VWhere local
support has been obtained, most often it takes the form of contributions in kind
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and rarely involves financial assistance. Here, new solutions must be found so

that the FGYO can work with pariners to develop even more programmes in

zeors fo come while providing stability and continuity to the partnerships that
ave been established.

The EU perspective as an engine for civil society

At its meeting in Thessaloniki in 2003, the European Council promised to
provide "unequivocal support” fo the countries of the VWestern Balkans where
the European perspective was concerned. This marked the birth of specific
hope, on the part of citizens in Albania, Bosnia and Herzegovina, Croatia,
Macedonia, Montenegro and Serbia, for membership in the European Union.

The prospects of an accession to the EU have become the most important
catalyst for internal domestic reforms and regional co-operation in South Eastern
Europe. These prospects are also the engine for the creation and strengthening
of civil society. This makes it all the more regrettable that information relating

to the idea of European unification, relating to the operation of European
instituions and relating fo current debates are frequently dealt with only
superficially.

This is why considerably greater significance must attach to the topic of Europe
in the exchange programmes as this is a topic that affects young Germans,
French, Kosovans, Bosnians, Croatians, Macedonians or Serbians alike: What
do we know about one another? What is it that shapes the views we have of
one another, what is our notion of cohabitation in Europe, what expectations,
fears and hopes do we aftach to Europe — a Europe expanded by the addition
of South Eastern Europe? As the exchange projects quickly make clear, political
questions in South Easfern Europe — such as how minorities are 1o be treated,
the question of the approach to take to hisfory, infercultural competence or the
imporfant issue of regional co-operation — are always also issues that concern
Europe as a whole.

For the young citizens in the countries of South Eastern Europe, it is crifically
important fo be able fo discuss these questions in dialogue with other young
Europeans. And something else emerges quite clearly as well: this dioYogue is
no one-way street. For the youth of French and Germany, an encounter with the




people and cultures of South Eastern Europe provides an opportunity fo discover a richly
diverse region, one frequently known to our young citizens only as an area of crisis.

At the same time, an encounter with the realities of South Eastern Europe also helps young
people see Franco-German relations, Europe and the European Union from a different
point of view. One participant wrote: “This is a strange new European mirror that is held
up — and it also changes the view we have of ourselves.”

Involvement in the Franco-German dialogue in respect to Europe

The history of Franco-German relations, the long and difficult path — from wars and
traditional enmity fo close state and civilsocietal co-operation and a shared commitment
fo Europe — is cerfainly not a model that could be transferred over to the conflicts in
South Eastern Europe. The serious differences, in historical, geopolitical, economic and
particularly in political ferms, are obvious.

And vyet it is no accident that the Franco-German Youth Office, of all entities, created

in 1963 under the Elysée Treaty by French President De Gaulle and German Federal
Chancellor Adenauer, has assumed a clear role and mission in rebuilding civil society and
in the process of stabilizing democracy in the Balkans.

For this tri-national dialogue with young citizens from France, South Eastern Europe and
Germany, the history and the experience of Franco-German relations offer a valuable
basis and an inspiration. Nowhere else in Europe can two countries be found that are
as culturally distinct as France and Germany are, countries that — despite, and as a
consequence of, the stormy history they share — enjoy such a pronounced dialogue or
such wide-ranging and profound co-operation in the area of civil society. It is not just
politically a good idea EUT also historically imperative that the experience and the energy
that underlie this Franco-German civilsocietal co-operation be pressed into service on
behalf of the effort to rebuild and strengthen democracy and civil society in South Eastern
Europe — which is af the same time the effort to promote a peaceful European infegration
process.

Frank Morawietz
FGYO Special Commissioner for South Eastern Europe
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Doris Pack, Member of the European Parliament

Chair of the Committee for Culture and Education, member of the
Delegation for Relations with the Countries of South Eastern Europe,
substitute member of the Committee on Foreign Affairs

I congratulate the South Eastern Europe Initiative of the FGYO on the
occasion of its 10-year anniversary and extend my best wishes for a
continued abundance of interesting encounters and successes in the future,
in keeping with the efforts of the Initiative. I have been familiar with the
South Eastern Europe initiative since its inception and am proud that it has
emerged as an important project partner in South Eastern Europe.

The countries of South Eastern Europe are on the way to membership in the
European Union. With its projects, the South Eastern Europe Initiative helps
the younger generations who will be living and working in the Europe of
tomorrow to find ways to live together, point themselves with other cultures,
and benefit from one another’s experiences.

Thanks in part to the diligent work of the Initiative over the past decade,
today there is an established network in place among young people from
South Eastern Europe, Germany and France. More important still, today the
countries of the Balkans are reflecting on the interests they hold in common.



“What was it like during the
siege of Sarajevo?”

War and recollections of war as a challenge for the South
Eastern Europe Initiative of the FGYO

In exchange programmes with participants from countries in the former
Yugoslavia, war is an inevitable topic. The succeeding wars in Yugoslavia — in
Croatia, Bosnia and Herzegovina and Kosovo in the 1990s — have now been
over for a litlle more than a decade, and the material, social and psychological
affermath of war still weighs heavily upon everyday life in the countries

of the region. As the wounds of war are sfill quite present and frequently

tied to difficult emotional experiences on the part of the individuals living

there, oftentimes participants from South Eastern Europe have a difficult time
discussing the events of wartime. At the same time, participants from Germany
and France frequently are unaware of how to approach the topic of the war
when discussing it in the presence of those affected by if, particularly as they
themselves are two or three generations removed from the Second World War
and have no wartime experience of their own. Even if the issue of war is not
directly a seminar topic, it is still a recurrent subliminal factor during encounters,
and sooner or later the question arises: What was the war like? And how
present are the consequences of war today?
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Germany and France have experience in discussing — or nof discussing —
difficult events of the past, both within their respective countries and with
one another. It took a long time before exchange programmes of the FGYO
dedicated themselves directly and selfcritically fo the memory work. It was
only beginning in the 1990s that Franco-German encounter programmes
have regularly been held that were devoted to exhaustive discussions of
collaboration, resistance, the “Third Reich” and the Second World War.

When the South Easfern Europe Initiative of the FGYO was launched in

the year 2000, this fact also presented a challenge in terms of the work of
remembrance. The aim could not be simply to graft methods developed in
Franco-German co-operation to the situation in the Balkans. For one, the wars
between Germany and France were of a different character from those in
former Yugoslavia; and for another, the temporal and emotional distance to
these wars was entirely different for participants from Germany and France, on
the one hand, and those from the VWestern Balkans on the other. Accordingly,
the sponsors of the South Easfern Europe Inifiative of the FGYO were
determined to take a very cautious approach fo this issue, to move forward
step by sfep, and above all to attach importance to this sensitive question in the
continuing training of its partners.

In 2004, the first fraining seminar was conducted dealing explicitly with

the topic of “War, Recollections of VWar and Reconciliation” — albeit with a
focus on the Franco-German example: the seminar was held in Alsace and
featured, among other things, an excursion fo the battlefields of Verdun. Still,
by way of a detour through the Franco-German experience, participants were
given an opportunity productively to address the question of experiences and
recollections of war in the Balkans. Following this promising first stage, the
sponsors of the South Eastern Europe Initiative of the FGYO decided to take
a more direct approach to discussing “Recollections of War in the Balkans”
as well, all the while continuing fo accord a central role to comparisons with
Germany and France.



In 2007, the first Franco-German-Bosnian seminar cycle was held, entitled
"Between Remembering and Forgetting: How We Deal with Difficult History in
Europe”. Rather than discuss war and the recollection of war in the abstract,
the organizers — which included the Jugendgastehaus Dachau, the Centre de
la Mémoire Oradour-sur-Glane and the Centre André Malraux Sarajevo —
decided to work on the basis of very specific examples in order o ascertain
and analyse, in places in which crimes were committed, how the memory
work is carried out, and the challenges this poses for commemoration and
development in these places. The focus of interest for the seminar in France
was OradoursurGlane; in Germany it was the former concentration camp af
Dachau, and for Bosnia-Herzegovina the focus was upon the cifies of Tuzla,
Srebrenica and Sarajevo.
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This and other seminars revealed, for one, how much learning was still needed
among participants — most of them students and young multipliers — in view of
situations in other countries of which they often know very litfle, and for another
how enriching and stimulating confrontations with different sites of memory

can be for all those involved. At the same time, it could be seen how litfle
co-operation there still is between memorials and remembrance inifiatives in
Western Europe, on the one hand, and in South Easfern Europe on the other.
The following year, a similar project was carried out with Croatia and involving
the same partners from Germany and France, entiled “Interface History:
Towards a European Memory”. In 2010 a cycle was begun with a Serbian
partner from Novi Sad on the subject of “War and Propaganda — Towards
History in Europe”.

To promote and develop such co-operative efforts, in June 2010 the FGYO
joined with the Centre André Malraux Sarajevo and the Youth Initiative for
Human Rights BiH to organize a three-day workshop with 25 representatives
of memorials — particularly from their educational-outreach arms — and history
NGOs from Germany, France, Bosnia-Herzegovina, Croatia and Serbia.

To begin with, this workshop served to facilitate mutual acquaintance, an
exchange of experiences and a better grasp of each individual situation in the
remembrance field. One difference emerged even as the group of workshop
participants was being formed: most of the participants from Germany and
France were representatives of memorial insfitutions, while those from the
Western Balkans were for the most part representatives of NGOs conducting
projects of remembrance and/or involved in the creation of memorials — of
which there are sfill very few to date. Indeed, in Western Europe, 60 years
after the Second World War, we have many recognized insfitutions dedicated
to educational and scholarly outreach in relation fo this era. In the VWestern
Balkans, on the other hand, so soon after the wars of the 1990s we face a
sociopolitical climate in which war crimes are largely denied, qualified or seen
only from the other side’s point of view. In this setting, initiatives that wish to
deal constructively with this issue rather than polarize it have great difficulties
gaining a foothold and making themselves heard. This workshop, which
included an exploration of Sarajevo with an eye to the traces of war and war
memorials, revealed the difficulties that exist in the Balkans, but also the diverse
and courageous inifiatives to be found there, and the creative and productive
approaches often taken to the complex task of the remembrance of war.

The items on the agenda also served to stimulate reflection for the concluding
step of the workshop: an “open space” in which participants worked in small
groups addressing topics of importance and developing projects for the future.
This approach turned out to be very productive indeed. In addition to various
bi-national contacts, the road was paved for two projects for 2011: a second
seminar as a follow-on project devoted to the question of how sites of memory
should be preserved and enlisted for purposes of educational outreach; and

a seminar project faking as its model the Franco-German ARTE broadcast
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"Karambolage” dealing with a deconstruction of stereotypes within the Balkans.

In their evaluations, participants emphasized not only how much they had
learned but also how motivated they now were to continue to work together
in this area. As one participant from Bosnia and Herzegovina wrote: "l think
this marks the first time that we have spoken in a serious, non-partisan and
professional way about memorials in Bosnia-Herzegovina. What is important
fo me is that this is just the beginning of an important process through which
we will contribute to improving the place of memorials and the memory work
generally in our country.”

The positive evaluations by parficipants encourage us to continue fo pursue
work in this area, fo infensify it and to open it up to additional inferested
parties. This way, we can continue to help build bridges in this sensitive but
important area of remembrance between the countries of the EU — Germany
and France in particular — and the countries of the Western Balkans.

Dr. Nicolas Moll

Assistant Director, Centre André Malraux Sarajevo,

Former Deputy Manager in the FGYO




Intercultural learning
in tri-national youth exchange

To bring about intercultural leaming processes and mutual understanding, it is
not enough fo convene a group of young people at a single location. This is
a finding that the FGYO has seen confirmed during the many years in which
it has provided scientific monitoring for projects involving encounters between
young people from France and Germany. The experience and intercultural
methods that have arisen out of these Franco-German encounters have turned
out fo be valuable guides in the tri-nafional dialogue with young people from
the Balkan countries. They should be viewed not as a model but rather as a
kind of "testing grounds” from which to draw conclusions about the hisfory of
Europe.

Getting young people from this European region involved in the Franco-German
dialogue about a peaceful future for Europe requires thorough preparation.
Institutions or organizations wishing fo arrange experiences where young
people from dif?erenf counfries can meet, first need fo communicate and work
fogether fo create viable ideas for youth encounters. In addition, the youth
leaders or escorts must participate in fraining and development to herp them
understand their roles; they need to have experienced intercultural leaming
themselves before they can assist young people going through this learning
process.

The role of the “Infercultural Training and Development” Department at the

FGYO is largely to ensure the quality of encounters by initiating, co-ordinating,
supporting and assisting with the educational processes involved. During
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the past 10 years educational concepts have been developed in close co-
operation with partner organizations in South Eastern Europe, France and
Germany with the intention of heightening the awareness of young people
from different countries to ways of discovering and understanding alternative
points of view, values and norms “through someone else’s eyes”. This teamwork
takes the form of insfitutional conferences, fopic-oriented seminars for qualified
personnel, factfinding visits, project preparation and fraining organized each
year by the FGYO and its partners. The circle of participating organizations is
constantly growing, thanks to conferences and parinership exchanges.

Implementing the aims of the projects requires a great deal of commitment
on the part of all those involved, in part because all of the training and
development takes place in cycles of 3 phases held in all three countries.

All of the events, particularly the training and development sessions, were
characterised by an active process of getting acquainted and dealing with
the issues at hand. Networks were created and participants working fogether
developed a wealth of substantive and educational suggestions. Experience,
methods and instruments that had proven useful for intercultural learning,
democratization and processes of rapprochement and reconciliation in South-
Eastern Europe and for Franco-German relations were af the heart of work on
a very wide variety of topics, such as: political education and participation,
citizen involvement and civil society, environmental protection, the role of the
press in a democracy, a Europe of nations, European identity, multiculturalism
and interethnic dialogue, educational approaches fo history, the memory work,
right-wing extremism, aspects of infercultural learning, methods and techniques

for infercultural learning, school, university studies, vocational fraining, and the
new media.

Questions of language and communication in general are raised at all of
the encounters. The method of language encouragement developed by the
FGYO is applied in most of the encounters. This method enables participants
to develop an awareness of linguistic diversity while promoting mutual
understanding.

Elisabeth Berger
Deputy Manager, Intercultural Training Department,
Franco-German Youth Office
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About improbable encounters
which, even so, are full of
laughter and politics

Or linguistic activities in trilingual
exchanges with countries of
South Eastern Europe

These linguistic activities were originally developed for use in Franco-German
meetings fo familiarize participants with idiomatic French and German through
the use of games. In the multilingual confext of South Eastern Europe in the year
2000 these linguistic activities appeared on the face of it to be attempting the
impossible.

Simply adding a third language tfo a frinational cockiail could only be fanciful,
when one considers the multi-ethnic and multi-lingual nature of the groups of
participants from the Western Balkans. It is difficult to imagine for example

an infercultural exchange with Macedonia without at least taking account of
Macedonian and Albanian among the various languages represented. In a
Franco-German, Kosovan seminar five languages could be present among
participants: French, German, Albanian, Serbian and Romanian. It was also
not beyond the bounds of probability to find representatives of the Ukrainian
minority in a Croatian group or the Hungarian minority in a FrancoGerman,
Serb encounter.
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Moreover, from the very beginning the question of languages used at these tri-
national seminars in general and in the language activities in particular took on
a political character that would have been naive to ignore.

Following the deadly identity assertions of the 9Os the principle of protecting
minorities, required Ey infernational law, and the accompanying promotion

of peaceful coexistence between different ethnic groups living in the same
territory, through the recognition of their language and culture, found their full
expression in activities which created a positive dynamic through laughter, a
mutual self-confidence essential to the searching questioning and debates that
followed and which highlighted the wealth and potential value of the languages
used by the different groups taking part.

And so it is that with a great deal of imagination and conviction that my
colleagues and | have attempted to adapt and fo run language activities in
infercultural exchanges set up within the South Eastern Europe Initiative of the
FGYO, responding thereby fo a fangible reality as well as 1o the need for
equality. In the end is it not more than symbolic for Serb participants to say a
few words in Albanian, for Kosovans to say “hello” in Romany or, in another
register, for the French and Germans fo fry out the Cyrillic alphabete

In any event the pedagogical relevance of the language activities has been
proved yet again and has found its place in tri-national programmes involving
France, Germany and countries of the Western Balkans.

Garance Thauvin
Trainer



Giinther Petry (Germany)
Lord Mayor of the City of Kehl

Die Stadt Kehl lag vor 65 Jahren an einer Grenze, an der Deutsche und Franzosen aufeinander
schossen. Heute pflegen wir mit unseren franzosischen Nachbarn nicht nur ein gutes Verhdltnis,
sondern sehen auch die Vorteile grenziiberschreitender Kooperation. Mit einem gemeinsamen Park
und einer Briicke iiber den Rhein hinweg (Beginn der Planungen 2000, Fertigstellung 2004) haben wir
ein erstes bauliches Zeichen gesetzt. Die Bebauung zweier ehemaliger Zollhdfe hiiben und driiben und
vor allem die Fortsetzung der Strafiburger Tram nach Kehl sind grofie Projekte, die wir gemeinsam
verwirklichen wollen.

In Kooperation mit dem Deutsch-Franzosischen Jugendwerk war es mir moglich, jungen Erwachsenen
aus umkdampften Gebieten (z.B. Serbien/Kosovo/Kroatien oder Israel/Paldstina) diese friedliche
Erfolgsgeschichte in gemeinsamen Seminaren und durch Augenschein deutlich zu machen. Ich hoffe,
dass ich damit die Erkenntnis vermitteln konnte, die meine Folgerung aus der Geschichte der Stadt
Kehl darstellt: zur grenziiberschreitenden friedlichen Zusammenarbeit gibt es keine Alternative!

Tanja (Serbia)
Participant in the tri-national basic training programme for youth leaders among Germany,

France and Serbia, 2009-2010

Trening koji sam prosla je bio odlicno iskustvo i jako koristan za moj dalji rad u Kancelariji za mlade.
Interkulturalno ucenje i umrezavanje sa mladima iz Evrope je jedan od prvih koraka ka prevazilazenju
predrasura i ostvarivanju dobre saradnje. Drago mi je da sam imala priliku da upoznam Francusku

i Nemacku iz jednog drugog ugla, i da sam imala priliku da kolegama iz organizacija iz Francuske i
Nemacke predstavim Srbiju i iz ugla omladinskog aktivizma.
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Johanne (France)

Participant in ‘Cultures and Borders’,

a frinational training programme held
in 2010 among Germany, France and
Croatia

Quand nous avons demandé aux Croates
pourquoi ils souhaitaient rentrer dans
I’Union Européenne, ils nous ont
immédiatement parlé d’une « garantie
pour la paix ». J’ai alors reconstitué
une sorte de puzzle. La Seconde guerre
mondiale, I’amitié franco-allemande
entre les présidents, puis la création de
I’OFAJ et sa pérennité. Et aujourd’hui
encore quand on ouvre les journaux,

en particulier avec la crise grecque

et donc la nécessité pour I’Europe de
trouver une solution, le « couple franco-
allemand » revient comme un leitmotiv.

Bernard VIALE, former Co-ordinator at the FGYO
Responsible for the South Eastern Europe Initiative from 2000 fo
2008

Grdce aux fonds spéciaux et a I’engagement des associations
partenaires, des milliers de jeunes et de responsables d’activités de
Jeunesse ont pu se rencontrer, apprendre a se connaitre, a échanger, a
coopérer, a retrouver une espérance et une confiance dans l’avenir, a
redonner un sens a la coopération franco-allemande.

Largeta (Macedonial
Participant in ‘Infercultural Europe in Pictures’, a tri-national fraining
programme held in 2010 among Germany, France and Macedonia

1 benefited because it was my first time doing exchange with other
people so I learnt a lot of things for other cultures and countries...
also it will help me in the future to communicate with other people and
feel more confidence and to be more free to say my opinion. Thank
you for everything... Hope we will have other opportunities to work
together...

Elsa (France)
Parficipant in the training programme among Germany, France,
Macedonia and Kosovo entifled ‘Europe: A Challenge? Visions and

Redlities’, 2009

Ces échanges ont été trés formateurs pour moi car j’ai pu saisir
et apprendre plusieurs méthodes d’animations a mettre en place
aupres de groupes interculturels. Cette expérience a été un puits
d’informations, de rencontres et de beaux moments. Suite a cette
aventure ma motivation a vouloir travailler dans I’élaboration de
projets interculturels est grandissante.



10 YEARS AND 10 EXAMPLES OF PROJECTS
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The ten projects described in the following pages represent a sample of programmes completed by the FGYO and
its partners since the sefting up of the South Eastern Europe Initiative of the FGYO. They give an overview of the
themes covered over the past ten years and could well act as a source of inspiration for sefting up new exercises in
co-operation. The projects completed between 2000 and 2005 have been ﬁsfed in "New Bridges for the Balkans”
a documentation published by the FGYO.

/

The projects completed by pariner organisations and the FYGO distinguish themselves by the diversity of the themes

they tackle and by the fact that for the most part they are open to all. Over recent years priority has been given to
fraining programmes on how to carry out exchanges and thematic seminars so as fo establish qualified teams and
develop a network of multipliers. Numerous young youth-organisation representatives and students have taken part in
these seminars.
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Several examples ongoing 2010 give an overview of the subjects currently proposed and of the audiences’
enlargement.
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SHPRESA - Theatre project for refugee children from Kosovo 1999
France - Germany - Slovakia - Macedonia

The first project with Macedonia took place before the setfting up of the South Eastern
Europe Initiative of the FGYO in 1999. During the war in Kosovo, young artists from France,
Germany, Slovakia and Macedonia brought humanitarian aid to the Kosovan refugee
camps in Macedonia. Under the direction of Milan Slddek and the auspices of UNICEF and
in co-operation with the UNICEF schools set up in the camps, the young artists attempted to
make the crowds of Albanian children and acﬁalescents forget for a moment the sad reality
of war and deportation with the help of mime and circus arts.

Organizers:
FGYO
Centre National des Arts du Cirque, Chélons-en-Champagne
Gustav-Stresemann-Institut - GSI, Bonn
Theater Arena, Bratislava

Children’s Theater Center - CTC, Skopje
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Study visits to Kosovo and Macedonia 2001
France - Germany - Kosovo - Macedonia
Prizren, Pristina

Study visits enabled leaders of youth organizations and multipliers from France
and Germany fo find out more about the situation in the Balkans and to make
onthe-spot contact with youth organizations and representatives of the UNMIK
and the OSCE. The FGYO hoped fo sensitize participants to the realities of the
Balkans and to encourage them to develop partnerships and set up projects
with the region.

Organizers:
FGYO
United Nations Interim Administration Mission of Kosovo - UNMIK

Understanding the Balkans 2001-2002
France - German
Berlin, Marly-le-Roi, Belgrade

Based on the view that infernational meetings of young people confribute fo the
building of a common European space, participants were invited to understand
what had brought about the conflicts in the Balkans so that they were able

to better understand the intercultural conflicts that could arise in Europe.

The seminar's programme was based on mediation as a means of conflict
management, encouraging awareness of the intercultural differences among the
counfries involved and the application of fechniques of infercultural learning to
the running of meetings with one of the countries of South Eastern Europe.

Organizers:

Fédération Nationale des Foyers Ruraux - FNFR, Mittelwihr
Bund der deutschen Landjugend - BDL, Berlin

Belgrade Ecological Center
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Training cycle for trainers of tri-national exchanges 2002-2003
France - Germany - Bosnia-Herzegovina - Croatia - Kosovo - Macedonia -
Serbia

Berlin, Dubrovnik, Séte

In the course of the three phases of this series, tri-national youth workers and
project coordinators from France, Germany, Bosnia-Herzegovina, Croatia,
Macedonia, Serbia and Kosovo exchanged views on the political, historical,
social and cultural complexities of the countries they represented. The young
multipliers worked on themes concerning identity, intercultural learning and
Europe and shared their ideas and methods for organizing future exchanges.

Organizers:

FGYO

Peuple et Culture - PEC, Paris

Interkulturelles Netzwerk e.V., Berlin

Centre for Balkan Cooperation “LOJA”", Tetovo
Children’s Theater Center - CTC, Skopje

“A question of point of view” — Intercultural theatre workshop 2003-2004
France - Germany - Macedonia
Skopje, Paris

Through the use of theatre and information-sharing on their country, participants
in this fraining exercise learned how fo get to know each other and to learn
more about each other's culture. A play was prepared as a joint exercise. In
Skopie, the play's performance on intercultural learning took place as part of
the Franco-German week. In Paris, the play, taken from Ismail Kadare's work
"Palace of dreams”, was directed by Vladimir Milcin and performed in the
famous Ecole Cours Florent, a theatre-raining establishment, in the presence of
the Macedonian Ambassador to France.

Organizers:

Peuple et Culture - PEC, Paris
Nationaltheater, Weimar

The University of Skopje

Children’s Theater Center - CTC, Skopje

Radio squared 2004-2005
France - Germany - Bosnia-Herzegovina
Erfurt, Limoges, Sarajevo

Most of the participants in this project were students of various subjects involved
in local radio projects. The following were the four angles of the “square” in
which the project was set: historical considerations, the political dimension of
the media and of radio, intercultural encounters, partnerships and networking.
Discussions were held on common quality standards in journalism. The theme
of war and of the guilt associated with conflicts occupied an important place in
the seminar. For each phase, participants, working together in trilingual teams,
produced a radio programme broadcast by the radio sfafions involved.

Organizers:

Direction Départementale du Ministere de la Jeunesse, des Sports et de la
Cohésion Sociale

Haute-Vienne et Limousin - DRISCS Haute-Vienne et Limousin, Limoges
Radio Trouble-Féte, Limoges

Arbeit und Leben Thiringen, Erfurt

Radio station Freier Rundfunk Erfurt International

Studentski Radio Education Frequent Modulation, Sarajevo

Identity, intercultural paradox 2006
France - Germany - Bosnia-Herzegovina
Carcassonne, Bochum, Sarajevo

Participants in this training exercise discussed and reflected on the following
issues: How does one approach the question of collective identities? What
tools are needed to tackle popular heritage, history, national myths and their
legendary figures? How does one actively approach one's own identity as
opposed to somebody else'se What use can be made of personal stories and
patterns of life, and how can one use surveys and interviews carried out in an
infercultural encounter?

Organizers:

Roudel, Ladern-sur-Llauquet

Transmedia e.V., Bochum

Omladinska Informativna Agencija - OIA, Sarajevo
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Theatre and videos as work tools for youth activities 2007
France - Germany - Macedonia
Marseille, Berlin, Tetovo

The aim of this project was to reflect on the extent to which theatre and videos
enable people of different languages and cultures to work together. It involved
filming and playing games and above all discussing one another’s personal
choices. The final result from the work of the various work groups took the form
of short films and sketches.

Organizers:

Une Terre Culturelle - UTC, Marseille

Berliner Arbeitskreis fir politische Bildung e.V. - Bapob, Berlin
Centre for Balkan Cooperation "LOJA”, Tetovo

Cultures and borders 2008
France - Germany - Croatia
Strasbourg, Blossin, Vukovar

This series of seminars fargefed young multipliers from youth organizations

and students of social work. Discovering three European regions enabled
participants to work in depth on the subject of "Culture and frontiers” and

fo discover three different historical and political redlities: Franco-German
relations yesterday and today and, in particular, the process of Franco-German
reconciliation and co-operation; the fall of the VWall and its consequences

for Berlin, Germany and Europe; and the war in the ferritories of the former
Socialist Federal Republic of Yugoslavia, its causes and Europe's role in the
process of rapprochement. In the course of the three phases of this seminar, @
dialogue grew up across the cultures between the participants who became
aware of their shared responsibilities and of the need to take part in creafing a
common peaceful future.

Organizers:

Peuple et Culture - PEC, Paris
Jugendbildungsstatte Blossin e.V.

Local Democracy Agency - LDA, Vukovar



“Karambolage — On the Trick of Dialogue between Two Cultures and Two
Languages”, 22nd January 2009

Germany - France - Macedonia

Skopje

How can one broach cultural differences in a differentiated manner, and
encourage an open dialogue about these differences, without producing
new stereotypes and prejudicese These and other questions were the

focus of a discussion event with Claire Doutriaux, author of the ARTE show
"Karambolage”, hosted by the FGYO in conjunction with the German
Embassy, the French Embassy and the “LOJA” Center for Balkan Cooperation
in the Macedonian capital Skopje on the occasion of Franco-German Youth
Day. In a country like Macedonia, where efforts are ongoing to overcome
interethnic tensions at home step by step, these questions are forever topical.

Claire Doutriaux discussed with young people how to familiarize one's
neighbours with the peculiarities of one’s own culture affectionately, with a
wink and a connoisseur’s eye.

The German Ambassador, Ms Ulrike Knotz, and the French Ambassador, Mr
Bemard Valero, opened up the discussion event. In their opening remarks,
they recalled the signing of the Elysée Treaty in 1963, which constitutes the
basis for the close co-operation between Germany and France. At the same
time, 30 young people from Germany, France and Macedonia presented

the results of their workshop on dialogue among the cultures. Previously, at

the Children’s Theater Center, they had worked together on topics such as the
different aspects of dialogue between cultures, specific methods in infercultural
encounters, the future of Macedonia in Europe, and the mutual perceptions
they had of one another.

Organizers:

FGYO

German Embassy in Macedonia, Skopije
French Embassy in Macedonia, Skopje
Center for Balkan Cooperation “LOJA”, Tetovo
Children’s Theater Center, Skopje

Journalists’ tour to Kosovo and Macedonia, 10th-18th September 2009
Germany - France - Kosovo - Macedonia
Prizren, Mitrovica, Pristina, Tetovo

To provide information to the public about the South Easfern Europe Initiative

of the FGYO and as part of a fraining project for young multipliers on the

topic of “Europe: A Challenge — Visions and Reality”, the FGYO invited

seven representatives of the news media from France and Germany — from
TAZ, Frankfurter Rundschau, Deutschlandradio, La Croix and Radio France —
accompanied by the Secretary General of the FGYO, Dr. Eva Sabine Kuntz, to
a press tour fo Kosovo and Macedonia.

The seminar for journalists included an examination of different political aspects
of Kosovo and Macedonia that had been discussed in the youth seminar as
well. These included, for instance, a visit to the Multinational Task Force South
[MNTF S) in Prizren, devoted to an examination of the specific role of the KFOR
in Kosovo, and fo security-policy aspects of European co-operation, as well

as a visit with individuals involved in civil society from northern and southern
Mitrovica. In a discussion with representatives of civil society and political
figures in the capital city of Pristina, partficipants had an op ortumg/ fo develop
their impressions of the divided city of Mitrovica with publisﬁer and politician
Veton Surroi, with representatives of the “Youth Inifiative for Human Rights”
organizations, and with the anti-corruption NGO Cohu.

The journalists were impressed by the network of the South Eastern European
Inifiative of the FGYO, which benefits from the commitment of representatives in
politics, civil society, and the university and business communities. This shared
commitment could be seen in the podium discussion in Tetovo (Macedonia) on
the inferethnic situation in Macedonia. Discussion participants came from very
different disciplines and included the special envoy of the European Union, the
Head of the Delegation of the European Commission to the Former Yugoslav
Republic of Macedonia; Liubomir Frckovski, Professor for Internafional Law at
Ss. Cyril and Methodius University in Skopje and Vladimir Milcin, Director of
the "Open Society Institute” foundation in Macedonia and Professor on the
Faculty of Dramatic Arts at Ss. Cyril and Methodius University in Skopje.
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Organizers:

FGYO

German Embassy in Macedonia, Skopije
French Embassy in Macedonia, Skopje
Center for Balkan Cooperation “LOJA”, Tetovo

Currently, the FGYO and its partners want to make their activities accessible to
other young people, especially within the larger vocationaktraining framework.
During the year 2010, e.g., a project is taking place with Bosnia entifled
"Interculturalism in Vocational Training”; the project is designed for educators
and social workers in fraining (organiziers: Hephata Schwalmstadt, CEMEA
Montpellier, Pedagoska Akademija Sarajevo).

With Macedonia, this year a dance project was begun for children between
the ages of 11 and 15 (organizers: Jugend&Kunstschule Dresden, Déco-Danse
Seéte, Centre for Balkan Cooperation "LOJA” Tetovo).

Several projects on the topic of hisfory are ongoing with Croatia, such as

e.g. the development of a frilingual documentation of the seminar cycle, “A
History in Common — A Future in Common” (organiziers: Deutsch-ranzésisches
Kulturinstitut Aachen, Centre culturel européen Blaye, Europahaus Dubrovnik).

Seminars devoted to educational exchange, with topics such as “RightVWing
Extremism in Europe — Anfi-Racist Educational Work in Comparison” are being
held with Serbia (organiziers: BDP Frankfurt am Main, PEC Tulle, Volunteers
Center of Vojvodina Novi Sad).

Music and theatre are af the centre of an exchange with Kosovo for the benefit
of disadvantaged young people, entitled “A Musical Tour of Theatres Across
Europe” (organiziers: Europa Direkt e.V. Dresden, CEFIR Dunkerque, Esperanza
Skopiel.



Tamara (Serbial
Participant in the tri-national basic training programme for youth
leaders among Germany, France and Serbia, 2009-2010

For me, this three module training was a deliberating experience. It
helped me to get free of my interiorized prejudices. It helped me to
become proud of my roots and culture. I love other cultures. I loved
them always. But today, I love my own to. And for me, that’s the
biggest victory!!

Yannick (France)

Parficipant in the training programme among Germany, France
and Macedonia: ‘Intercultural leaming through Images and
Meodern Communications Technologies’, 2006

La rencontre avec le groupe allemand et macédonien m’a permis de
mieux appréhender la différence et de comprendre que cette différence
était une force dans le monde actuel. Echanger, discuter et débattre,
mais aussi partager avec des personnes d’horizons différents, ayant
une vision propre du monde, a été un élément fort de cette semaine.

Sebastian Maass,
Pedagogical Representative of the
FGYO, Interkulturelles Netzwerk
e.V., Berlin (Germany)

Was mich besonders bewegt hat
bei meiner Arbeit mit Serbien ist
die Professionalitdt, die Motivation
und der hohe Mobilisierungsgrad
der Partnerorganisationen. Ich
erinnere mich genau an meinen
ersten Besuch bei Volonterski
centar Vojvodine in Novi Sad im
Jahre 2006, um ein Workcamp
vorzubereiten: Trotz der widrigen
dufleren Bedingungen konnten

wir mit vielen jungen Freiwilligen
sprechen, die hohes Interesse an
der interkulturellen Arbeit hatten.
Schon war es zu sehen, dass wir
uns auch streiten konnten (und
noch immer konnen), denn nicht
immer waren und sind wir politisch
einer Meinung.

-
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Bujar LUMA, trainer, Center for Balkan Cooperation “LOJA”, Tetovo (Macedonia)

The moment that moved me most was a visit we made to Verdun where we visited the war
memorial site. The group was a mix of different nationalities from the Balkans, France and
Germany.

Understanding the Franco-German tragedy and witnessing the normal relations between

Tatjana JANKOVICG, economist, Belgrade (Serbia) French and German participants... was really something that I will remember forever. These
Tri-national Franco-German-Serbian basic training, 2009-2010 images later became one of the strongest motivations for my work.

This training programme not only made it possible to acquire the skills of The thing I asked myself was: if the French and Germans after all these wars and the use of
a teamer - it also broadened my horizons. I am more tolerant, more self- such deadly weapons could establish a partnership, can we from Balkans not do the same?
confident, more willing to learn - and I see the world through different This image of Verdun showed me that we can and the memory of Verdun is a compass bearing
eyes. for my work and commitment.

The FGYO in SEE has taken the first steps towards a common world space of European

Tatjana JANKOVIC, ekonomista, Beograd (Srbija) values for tomorrow. But it has to make sure it continues along the same course.
Trinacionalni osnovni nemacko-francusko-srpski trening, 2009-2010

Ovaj trening mi je omogucio ne samo sticanje kompetenci lidera omladinskih razmena veé
i prosirio poglede na svet. Postala sam tolerantnija, samosvesnija, spremnija da ucim i svet Bujar LUMA, Trajnues, Qendra pér bashképunim ballkanik LOJA (Magedoni)
posmatram drugacijim ocima.

Momenti gé mé ka ngacmuar mé sé shumti ka gené vizita né kompleksin e muzeumeve té luftés né Verdun. Aty ishia
pjesé e njé grupi té pérzier nga Ballkani, Franca e Gjermania.

Tatjana JAHKOBWR, exonomucra, Beorpan (Cp6uja)

TpHHALMOHATHI OCHOBHI HEMauKO-(pPaHILyCKO-CPIICKH TperuHr, 2009-2010 Té shihje déshmité e késaj katrahure Franko-Gjermane dhe njékohésisht po mu aty té véshtroje mardhéniet e pandikuara
nga kjo té pjesémarrésve Gjerman e Francez.. .kjo ishte dicka qé do ta kujtojé pérgjithmoné. Kéto imazhe mé voné u

OBaj TPEHUHT MU je OMOTYhHO HEe CaMO CTHILaHe KOMIETEHLM JIHIePa OMIIAIMHCKUX pa3MeHa béné njé nga motivimet mé té forta né punén time.
Beh 1 npoumpuo nornesie Ha cBet. IToctana caM ToJepaHTHIja, CAMOCBECHH]A, CIIPEMHH]a Jia
YUHM M CBET [IOCMATPaM [IPyrauujuM OunMa. Aty pyete veten time: nése Gjermanét e Francezét arritén te vendosin partneritet pas gjithé kétyre luftrave dhe késaj

makinerie urejtjeje, a mundet qé dhe ne nga Ballkani ta arrijmé té njejtén? Imazhet nga Verduni mé treguan se kjo éshté
e mundu, e kujtimet nga Verduni mé rriten pérkushtimin tim dhe u shéndruan né njé nga pikét orientuese né punén time.

ZFGJR né EJL e ka béré hapin e paré drejt té se nesérmes sé pérbashkét dhe vlerave europiane por duhet gé té
sigurohet g¢ mundé t¢ mbajé hapin.
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Nina GUILLERME, Berlin (Germany)
Participant in the Franco-German -Kosovan- Macedonian tri-national training session in 2009
“Europe, a challenge? Visions and realities”

Before the division into two parts of the town of Mitrovica becomes tangible you have to see the famous bridge with your own eyes.
Separate worlds still exist, such as the Serbs and Albanians in Kosovo, a little bit like the time of the Berlin Wall.

The commitment of NGOs, such as LOJA in Tetova, COHU or the Youth Initiative in Pristina, is quite remarkable. These meetings made
me aware of what commitment really is. In spite of all the difficulties of these post-conflict situations, I believe that meetings of this kind
bring hope, especially in terms of co-operation and integration in the European Union. I should like to continue to take part in these
meetings which help to bring about a Europe united in diversity and to share this with other young people from France, Germany and

elsewhere.
Nina GUILLERME, Berlin (Allemagne)
Participante a la Formation trinationale franco-germano-kosovare-macédonienne 2009, « Europe, un défi ? Visions et réalités »

La séparation de la ville de Mitrovica en deux, n’est palpable que si I’on voit de ses propres yeux le fameux pont. Il existe encore des mondes séparés, comme celui des
Serbes et des Albanais du Kosovo, un peu comme au temps du Mur de Berlin.

L’engagement des ONG, comme LOJA a Tetovo, COHU ou le Youth Initiative a Pristina, est remarquable ; ces rencontres m’ont fait prendre conscience de ce qu’était
réellement I’engagement. Malgré toute la difficulté des situations post-conflictuelles, je crois que les rencontres de ce genre sont porteuses d’espoir, notamment en termes
de coopération et d’intégration dans I’Union Européenne. Je souhaiterais continuer a prendre part a ces rencontres, qui vont vers une Europe unie dans la diversité, et
partager cela avec d’autres jeunes de France, d’Allemagne et d’ailleurs.

Frank MORAWIETZ, FGYO-Special Commissioner
for South Eastern Europe, Berlin (Germany)

In the ten years in which I have now been working in
programmes with South Eastern Europe, in the process
learning a great deal about the Balkans and, through
encounters with the region, about Europe as well, there are
two things that have made a particularly lasting impression
on me: meeting people in the Balkans who have, despite
their overwhelming experiences, not lost their hope for a
democratic future in Europe and who in specific situations
dedicate themselves time and time again to reaching
reconciliation and dialogue.

And the lasting commitment of our partner organisations
from South Eastern Europe, France and Germany,

for exchange programmes that present a challenge in

their political context as well as from a psychological,

methodological and oftentimes even a logistic standpoint,
and who in the course of ten years of Franco-German co-
operation have managed to build mutual trust and genuine
European partnership

Frank MORAWIETZ, Sonderbeaufiragter des DFJW fiir Siidosteuropa, Berlin
(Deutschland)

In den zehn Jahren, in denen ich jetzt in Programmen mit Siidosteuropa arbeite
und viel iiber den Balkan und in der Begegnung mit der Region auch viel

iiber Europa gelernt habe, haben mich zwei Dinge nachhaltig beeindruckt:

die Begegnungen mit Menschen auf dem Balkan, die trotz der erdriickenden
Erfahrungen die Hoffnung auf eine demokratische Zukunft in Europa nicht
verlieren und sich wieder und wieder konkret um Verséhnung und Dialog
bemiihen.

Und das nachhaltige Engagement unserer Partnerorganisationen aus
Siidosteuropa, Frankreich und Deutschland fiir Austauschprogramme, die in
ihrem politischen Kontext, aber auch in psychologischer, methodischer und oft
auch logistischer Hinsicht eine Herausforderung darstellen und denen es in zehn
Jahren deutsch-franzosisch-siidosteuropdischer Zusammenarbeit gelungen ist,
gegenseitiges Vertrauen und wirkliche europdische Partnerschaft zu entwickeln.

Kristina BABIC, trainer, Local Democracy Agency, Osijek (Croatia)

The concept of the project that FGYO offered Croatian NGO's in 2003 was
completely new and unique. The same group of eight persons would visit
three locations - in France, Germany and Croatia - and, based on their own
experience and interactions with hosts and other groups, would have the
opportunity to gain new knowledge and skills.

Apart from all the facts that I've learned, and all the information and knowledge
that has had such a strong influence on my thinking and way of life, as well as
changing attitudes in my private life, the very important personal moment in our
projects was finding the great coordinators from other countries who helped to
smooth over the running of difficult projects, and who even became our friends.

Koncept projekta koji je ponudio OFAJ udrugama u Hrvatskoj 2003. godine bio je posve novi. Ista
skupina od osam mladih obilazila je tri lokacije - u Francuskoj, Hrvatskoj i Njemackoj, te je na temelju
osobnog iskustva i interakcije s gostima, ali i drugim sudionicima dobila, mogucnost stjecanja novih
znanja i vjestina.

Uz sve injenice koje sam naucila, sve informacije i zanja koja su snazno utjecala na moj nacin
ramisljanja i Zivota, te su utjecala na stavove i u mome privatnom Zivotu, jedan od najvaznijih
privatnih trenutaka u ovom projektu bio je upouznavanje izvrsnih koordinatora iz drugih drZava koji su
pomogli u glatkoj provedbi teskih projekata, te su postali moji dragi prijatelji.
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Milovan SAVIC, trainer and programme coordinator of the Volunteers’ center of Vojvodina,
Novi Sad (Serbia)

For me, the most motivating factor for working in this field is the feedback I receive from
participants as well as the obvious satisfaction they gained from the exchange experience.
Most participants in exchange programmes have never had an opportunity to travel abroad
before nor to meet with their peers and to discuss their work together.

The unique nature of FGYO exchanges is reflected in their approach to linguistic diversity
which is very inclusive towards young people who are not linguistically skilled and who would
probably be excluded in other exchange programmes.

Milovan SAVIC, Trener i programski koordinator Volonterskog centra Vojvodine, Novi Sad (Srbija)

Za angaZman u ovom polju najbolji motivisuci faktor, za mene, jeste povratna informacija koju dobijam od ucesnika
programa kao i njihovo ocigledno zadovoljstvo iskustvom stecenim kroz razmene. Vecina ucesnika u nasim programima
omladinskih razmena nikada ranije nije imala priliku da putuje u inostranstvo niti da sretne svoje vrsnjake iz drugih
zemalja, da ih upozna, da sa njima diskutuje, da rade zajedno.

Specificnost trilateralnih razmena, u okviru programa Nemacko-Francuske kancelarije za mlade, se ogleda u njihovom
pristupu jezickim razlicitostima. Ovaj pristup je veoma inkluzivan prema mladim ljudima koji ne vladaju znanjem stranih
Jjezika i najverovatnije bi ostali iskljuceni iz drugih programa razmena mladih.

Munosan CABU'R, Tpenep u nporpamcku Koopimnarop Bononrepckor uenrpa Bojsoaune, Hosu Cap (Cp6uja)

3a aHraskMaH y OBOM 110JbYy Hajoosbu MoTHBHUILYhM (hakTOp, 32 MEHe, jecTe NoBpaTHa MHpopMaLHja Kojy Jo61jaM oL
YYECHUKA IIPOrpaMa Kao M IIXOBO OUYUIITICIHO 3aJJ0BOJLCTBO CKYCTBOM CTEYEHNM Kpo3 pasMete. Behuna yuecnnka y
HaIIM [POrpaMuMa OMITQJIMHCKHX Pa3MeHa HUKaJia paHuje HUje MMajla NPUINKY /1a MyTyje y NHOCTPAHCTBO HUTH []a CPETHE
CBOje BpIIIIbaKe U3 IPYTHX 3eMalba, [ia MX yIO3Ha, [1a ca HhIMa IUCKYTYje, 1a Pajie 3ajejiHo.

Crnenu9HOCT TPUIATEpaTHUX pa3MeHa, y oKBupy nporpama Hemauko-PpaHilycke KaHIenapyje 3a Miajie, ce ornefia
y BUXOBOM NPUCTYITY je3MYKUM pasimaurocTima. OBaj IPUCTYN je BeOMa MHKITy3HMBaH peMa MITaiM JbyAuMa Koju He
BIIaJiajy 3HAKEM CTPAHNX je3UKa M HajBepOBaTHHje OM OCTAIM MCKIbYYEHH U3 APYTUX MPOrpaMa pa3sMeHa MIIajiux.
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Franziska KINDMANN, student at Friedrich Schiller University of Jena with concentrations
in political science, public law and intercultural business communication (Germany)
Participant in the tri-national training programme in 2008:

“Culture and Borders” with Germany, France and Kosovo

The conflicts you hear so much about on the radio or on television are suddenly palpable,
and anonymous television images become the fates and the stories of real individuals.
Even though, as a student, I may not have any direct or decisive influence over specific
conflicts, the encounters I had with people from different cultures still gave me the feeling
I had gained more openness to and understanding of our mutual needs — needs for freedom,
protection and acceptance of ethnic, religious or language groups, along with the needs
for self-determination; but most of all a need for a peaceful and respectful co-existence
in our Europe.

For me, the days I spent in the programme were a unique and formative experience that
offered me the opportunity to question the familiar and the new, and to discover things
the two had in common.

Franziska KINDMANN, Studentin an der Friedrich-Schiller-Universitdt Jena in den Fichern Politikwissenschaft,
offentliches Recht und interkulturelle Wirtschaftskommunikation (Deutschland)

Teilnehmerin an der trinationalen Ausbildung 2008 ,, Kultur und Grenzen* zwischen Deutschland,

Frankreich und dem Kosovo

Konflikte, von denen man so hdufig in Radio und Fernsehen hort, werden auf einmal greifbar, und aus anonymen
Fernsehbildern werden Schicksale und Geschichten.

Auch wenn ich als Studentin in konkreten Konflikten keinen direkten und entscheidenden Einfluss haben mag, so gaben
mir die Begegnungen mit Menschen aus verschiedenen Kulturen doch das Gefiihl, selbst mehr Offenheit und Verstindnis
fiir unsere gegenseitigen Bediirfnisse gewonnen zu haben —nach Freiheit, Schutz und Akzeptanz von ethnischen,
religiosen oder sprachlichen Gruppen sowie nach Selbstbestimmung; vor allem aber nach einem friedlichen und
achtsamen Miteinander in unserem Europa.

Fiir mich waren die Tage ein einmaliges und préigendes Erlebnis, das mir die Gelegenheit bot, Eigenes und Fremdes zu
hinterfragen sowie Gemeinsames zu entdecken.




Jelena GAKOVIC, MA, Assistant Professor, Department of Philosophy and
Sociology Faculty of Philosophy, Sarajevo (Bosnia and Herzegovina)

1 hold the FGYO tri-lateral training
programmes I have attended in 2002,
2003 and 2004 in high regard, for they
have provided me with a great learning
opportunity and a unique way to meet
with young people from other countries
in the region at a time when memories
of war were still fresh and travelling in
the region difficult.

1 have continued to be in regular contact
with some of the trainees ever since.

The training seminars have also been

an invaluable opportunity for me as

a student to familiarize myself with

EU affairs and learn more about the
political and cultural background of
participants from Germany and France.
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Programi Njemacko-francuskog ureda za
mlade u kojima sam ucestvovala 2002,

2003 i 2004 godine za mene su bili izuzetna
prilika za ucenje i jedinstveno mjesto susreta
sa mladim ljudima iz regiona u vrijeme

kada su uspomene na rat jos bile svjeze, a
putovanje u regionu oteZano.

S nekim od polaznika sam od tada u
redovnom kontaktu. Takodje, treninzi su mi
kao studentu bili neprocjenjiva prilika da se
upoznam sa EU pitanjima i saznam vise o
politickom i kulturnoj pozadini ucesnika iz
Njemacke i Francuske.

Mario MAROLIN, law student at the Josip Juraj Strossmayer University
in Osijek, President of the Association for Projects and Co-operation and
President of the Youth Council of Osijek-Baranja County (Croatia)

After returning from the exchange “Cultures and Borders*“, I continued

to promote the project to other colleagues and students at the university.
After I joined the Youth Council of Osijek-Baranja County we succeeded in
getting funding for the project and so for two years now the Youth Council
of Osijek-Baranja County has been co-financing the project within its own
possibilities.

Nakon povratka sa seminara ,, Kulture i granice* nastavio sam promovirati ovaj program
drugim studentima iz moje generacije, a nakon sto sam se pridruZio Savjetu mladih Osjecko-
baranjske Zupanije postigli smo da Savjet dvije godine, u skladu sa svojim mogucnostima,
Sfinancijski podrZava projekt ,, Kulture i granice“.
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Alain GUERAUD, Trainer, Regional and Departmental Directorate for Youth, Sport and Social Cohesion - DRJSCS

Valdete IDRIZI, Director CMB - Community Building, Mitrovica (Kosovo) Limousin, Limoges (France)

This co-operative exercise will contribute to strengthening co-operation and Franco-German Youth exchanges have always appeared to me to be a spectacular expression of a reconciliation which

enhancing a common understanding of how important it is for young people to never seemed possible. Thousand years were needed to get to this point.

work together and design a common future, a brighter future without hate and In a geographical sense the Balkans are European and historically they have always asked to be considered in this way.

divisions. But how do you undertake a task shared between France, Germany and the countries of the former Yugoslavia against a
background where the Franco-German example appears to be a landmark reference rather than a model?

It was great to see Serbs and Albanians speaking from two different perspectives, Such is the fascinating task we have set ourselves.

North and South and still managing to listen attentively and to respect the
feelings of the other side. In addition to this the observations and questions from

their German, French and Macedonian peers concerning Mitrovica hdp ed create Les échanges franco-allemands de jeunes m’ont toujours paru étre la manifestation la plus éclatante d’une réconciliation qui semblait impossible. C’est que
a safe place for dialogue on sensitive issues such as history and war. plus de mille ans avaient été nécessaires pour en arriver la.
Les Balkans sont européens au plan géographique et ont toujours demandé a I’étre dans I’Histoire. Comment entreprendre un travail partagé, entre France,
Allemagne et pays de I’ancienne Yougoslavie, dans un paysage ou le franco-allemand apparait comme un repére et non comme un modeéle ?

Telle est la tdche passionnante que nous nous sommes fixés.

Alain GUERAUD, Formateur, Direction Régionale de la Jeunesse, des Sports et de la Cohésion Sociale- DRJSCS Limousin, Limoges (France)

(s

Ky bashkepunim do te kontribuoje ne forcimin e bashkepunimit dhe mirekuptimit te perbashket ne ate se
sa e rendesishme eshte per te rinjte ge te punojne se bashku dhe te projektojne ardhmerine se bashku,
nje ardhmeri te ndritur pa urrejtje e ndarje.

Ka gene shume mire mire ti shohesh serbet dhe shqiptaret duke folur prej dy kendveshtrimeve, nga Veriu
dhe Jugu, dhe ne te njejten kohe duke me kujdes duke degjuar dhe respektuar ndjenjat per njeri tjetrin.
Ne anen tjeter, verejtjet dhe pyetjet nga moshataret e tyre nga Gjermania, Franca dhe Magedonia ge
ata kishin per Mitrovicen kane ndihmu ne krijimin e nje ambienti te sigurte per dialog per ceshtje te
ndieshme si historia dhe lufta.

Artan SADIKU, Tetovo (Macedonia)
Participant in the tri-national Franco-German, Kosovan, Macedonian training seminar 2009, ’Europe, a challenge?
Visions and realities”

The seminars have offered me and many other young people, a forum for discussing ideas and a medium for free
intercultural communication. Each of them represents a genuine event after which I have been able to reflect on my social
values, my approach to human strengths and weaknesses and my attitudes towards history.

The reconciliation process in the Balkans needs to be challenged at a regional level by taking advantage of the benefits
gained by individuals from working with FGYO exchanges. I feel that we have a historic responsibility to take up this
opportunity in our region and the support of the FGYO, which has been such a sincere and willing partner, will continue
to be very welcome in the future.
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Jean-Luc MENU, Pedagogical Representative,
Union Peuple et Culture, Paris (France)

As a FGYO pedagogical representative at the Union Peuple et
Culture I have been committed to the development of exchanges
with South-East Europe for the FGYO over the last ten yea

This commitment is inspired by the founders of Peuple et Culture,
by their political convictions, their desire to contribute thereby to
the prevention of fresh conflicts and to create better understanding
between peoples and cultures and to encourage dialogue between
young people.

Jean-Luc MENU, Permanent Pédagogique, Union Peuple et Culture, Paris (France)
814 P

En tant que permanent pédagogique de I’'OFAJ a I’Union Peuple et Culture,
Jje m’engage depuis maintenant dix ans pour le développement des échanges
avec le Sud-Est de I’Europe.

Cette volonté d’engagement est née de I’histoire des fondateurs de Peuple et Culture,
de leurs convictions politiques, de leur ambition de contribuer ainsi a la prévention
de nouveaux conflits, a une meilleure compréhension entre les peuples et les cultures,
a favoriser le dialogue entre les jeunes.
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For the South Eastern Europe Initiative of the FGYO, the ten-year jubilee
also consfitutes a responsibility and a challenge to continue to build
upon the quantity and quality of the South Eastern Europe Initiative
while at the same time strengthening the civilsocial network and, with
it, the implementation of exc?wonge programmes for young cifizens of
Germany, France and South Eastern Europe. The consistent involvement
of young people in South Eastern Europe in particular in a peaceful
European dioﬁ)gue is one of the prerequisites for democratization,
development in a spirit of pluralism onj, not least, a sfrengthening

of civiksocial structures within the societies of South Eastern Europe.
This dialogue helps counteract the isolation of young people in South
Eastern Europe while strengthening the process of European infegration.

In late November/early December 2009 in Berlin, the FGYO joined
partner organisations in Germany, France and South Eastern Europe

in hosting an evaluation conference dedicated to a discussion of
necessary substantive and structural developments. Participants in

the partner’s fair that followed the conference included not only
experienced and longstanding partners of the South Eastern Europe
Inifiative of the FGYO but also new potential partner organisations from
Germany, France and South Eastern Europe. Particular affention was
also paid to those NGOs from South Eastern Europe that are alread
involved in efforts to promote regional co-operation in the Balkans. The
resulfs of this conference essentially chart the profile and challenges for
the South Eastern Europe Initiative of the FGYO in the years to come:

A broadening of programmatic offerings
Political developments in the Balkans also have consequences for the
rofile of those requirements the exchange programmes offered must
ulfil. Aside from the question of increased contacts between the region
and the European Union and a specific need for information about
the history, operation, insfitutions and polifical perspectives of the EU,
the focus of inferest is also increasingly upon topics such as cross-
border cooperation, possible approaches to hisfory, the competencies
required for infercultural action and questions of training for young
people.
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A strengthening of exchange measures on questions of
vocational training and development

Particularly in the area of meetfings programmes dedicated
fo questions of vocational training and development, the
FGYO and ifs partner organizations have a great deal of
competence and experience valuable and useful in South
Eastern Europe. For this reason, from this year forward,
particular affention is being devoted to encounters with

a vocational and career component. Already this year,
encounters have been held among young social workers-
inraining and among young drama students of acting.
Similar encounters are planned for other professional
groups as well (careers in nursing services and in tourism).
These include a training and development project for
young journalists from Germany, France and South Eastern
Europe entitled "Balkan Multiimedia”; the project will be
carried out in 2011 in cooperation with several schools
of journalism: Electronic Media School Potsdam, the
Centre de Formation des Journalistes, Paris and the Media
Centar Sarajevo. The aim of the project is twofold: to
strengthen media competence in South Eastern Europe,
and to promote a deeper grasp of South Eastern Europe
among young journalists from Germany and France,
supplemental to their ordinary course of studies. Following
completion of this development programme, the young
journalists in fraining will work in fri-national production
feams in Germany, France and South Easfern Europe fo
produce media coverage for broadcast or upload via a
media platform (Infernet, TV and other media partners).

A strengthening of regional co-operation

Given its guideline framework, the FGYO can contribute
only indirectly fo the needed strengthening of regional
co-operation in this area. For the most part, the work of
developing and strengthening the co-operation efforts
needed in this area falls to the citizens and the civilsocial
structures in South Eastern Europe.
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To move this process forward, in its teamwork with new partners in
South Easfern Europe the FGYO appeals to organizations that are
already active in regional exchange programmes or networks. In the
exchange programmes of the FGYO, and particularly in professional-
development programmes for multipliers in youth work, explicit affention
is devoted fo the fopic of “cross-border co-operation in Europe”, with
case studies drawn from Franco-German co-operation in border areas

le.g. Strasbourg,/Kehl).

Programmes focus differently according to the countries of South
Eastern Europe

There really is no such thing as “The Balkans”. This being the case, the
FGYO works together with the different countries and regions of South
Eastern Europe to place the emphasis on substantive areas of inferest
oriented around the political conditions specific to each case.

In Croatia, the work of the FGYO and its pariner organisations centres
on the Slavonia region (Vukovar and Osijek), where the aftermath of



the war is still particularly evident. The objective is to further assist in efforts fo
re-establish civil society in this region, providing added emphasis with regard
fo topics of European policy, and in future to encourage strengthened cross-
border civil-social co-operation with neighbouring Serbia.

In Kosovo, the aim is — particularly following the legal findings of the
International Criminal Tribunal in July 2010 - to regoub|e efforts to encourage
dialogue between Serbian and Albanian Kosovans and fo help promote
dialogue between Serbia and Kosovo. The FGYO also intends to step up ifs
efforts to encourage representatives of minorities in Kosovo to participate in
these programmes.

Ardiana (Kosovo)

Participant in the training programme among Germany, France,
Macedonia and Kosovo entitled 'Europe: A Challenge?

Visions and Realities’, 2009

Serbia, and in this respect particularly Vojvodina and Southern Serbia, have
been a focus of the programmes of the South Eastern European Initiative of
the FGYO since 2009. In September 2010 the FGYO joined with partner
organisations in Serbia and the Embassies of Germany and France to host a
conference in Belgrade targeted at informing Serbian governmental offices
and NGOs of the programmes and fo further develop the profile of activities
with partner organisations in Serbia in order fo urge them fo enlarge upon the

Kur takohesh me nje person per here te pare gjeja e pare te cilen
duhet ta shohesh ne te eshte ta shohesh ate si genje njerezore
pastaj cka eshte ailajo apo cfare lloj personi eshte ailajo... Ishte
kenagqesi e vertete t’ju takoja te gjithe juve!

inifiative. The FGYO's general secrefary, Mrs Béatrice Angrand, took part in the

conference.

In Macedonia, the focus of our activities is upon inferethnic dialogue, Adeline [France)

particularly with young people in the region that surrounds Tetovo and Skopje. Parlicipant in the frinational seminar among Germany, France and
Working in conjunction with partner organisations from Macedonia, the Bosnia: What Can | Do? Young People in Society, 2010

FGYO is also developing pilot projects fo sfrengthen regional co-operation and ‘ ' '

networks.

Ces séminaires m’ont ouvert [’esprit sur des cultures et des pays que
Jje ne connaissais pas ou peu. Ils m’ont permis d’abolir des préjugés

In Bosnia and Herzegovina, in future greater emphasis will be given fo ! S ) _ “
et de revoir ma manieére de penser. On a souvent 'impression d’étre

projects in rural areas, and to programmatic efforts designed to strengthen

civi~ society and the participation of young people in civilsocial and political ouvert d’esprit et en fait quand on est confronté a une autre culture
developments. This is also accompanied by a new initiative in the area of parfois nos propres réactions nous surprennent, on se rend compte
programmes in vocational fraining. que [’on a encore un long chemin a parcourir pour comprendre

«l’autre».

Frank Morawietz
FGYO Special Commissioner for South Eastern Europe
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Total number of participants since 2000 : 5.750 Number of exchanges since 2000

France-Germany-Croatia France-Germany-Bosnia France-Germany-Serbia

Total

315 exchanges

300 rpartner organisations

|MI ‘IMI

2000 2001 2002 2003 2004 2005 2006 2007 2008
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The Franco-German Youth Office expresses its sincere
thanks to all the partner organizations involved in the
South Eastern Europe Initiative of the FGYO, as well as
to all those whose commitment and skills have made it
possible to carry out a number of high-quality projects:

A AE] - Arbeitsgemeinschaft der Evangelischen Jugend, Hannover (Germany),
www.evangelische-jugend.de ® Agence pour la démocratie locale, Osijek / Vukovar
(Croatia), www.|da-osijek.hr @ Alliance Nationale des UCJG, Paris (France),
www.ucjg.fr @ Arbeit und Leben Thiringen, Erfurt (Germany),
www.arbeitundlebenthueringen.de ® ARTE TV (Germany / France),
www.arte.tv/de/70.himl ® Auswdrtiges Amt, Berlin (Germany,
www.auswaerfigesamt.de

B Balkan Sunflower, Pristina (Kosovol, www.balkansunflowers.org ® Bapob — Berliner
Arbeitskreis fur Politische Bildung e.V., Berlin (Germany), www.bapob.de © BDL - Bund
der deutschen Landjugend, Berlin (Germany), www.landjugend.de © BDP — Bund
Deutscher Pfadfinderinnen, Frankfurram-Main (Germany), www.bdp.org ® Beogradski
Ekoloski Centar - Belgrade Ecological Center, Belgrade (Serbia), www.bec.org.rs
eBerufsakademie Fachhochschule Hephata, Schwalmstadt (Germany), www.hephata.de
® BIRO, Belgrade (Serbia), www.birobeograd.info

C CASF - Centre d'Action Sociale et Familiale, Marcgren-Baroeul (France) ® CEFIR,
Dunkerque (France), www.cefirfr ¢ CEMEA - Centres d’entrainement aux méthodes de
pédagogie active Auvergne, ClermontFerrand (France),
www.cemea.asso.fr/auvergne/index.html © CEMEA - Centres d'entrainement aux
méthodes de pédagogie active Languedoc-Roussillon, Montpellier (France),
www.cemearlanguedoc-roussillon.org @ Center for Balkan Cooperation “LOJA”, Tetovo
[Macedonia), www.cbcloja.mk © Center for Public Participation, Tetovo (Macedonia),
www.cpp.org.za ® Centre culturel européen, Blaye (France), www.cce-nantes.eu

e Cenfre de Mémoire d'Oradour-sur-Glane (France), www.oradour.org ® Centre for
Children’s Theatre Development, Pristina (Kosovo) ® Cenfre André Malraux, Sarajevo
[Bosnia and Herzegovina), www.malraux.ba @ Children’s Theater Center, Skopje
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[(Macedonia), www.cic.org.mk ® Cohu, Pristina [Kosovol, www.cohu.org ® Comité de
jumelage Albertville-Winnenden, Albertville (France), www.albertville.com ® Community
Building, Mitrovica [Kosovo), www.cbmitrovica.org ® Compagnie Alter Ego, Vern-sur-Seine
(France), www.compagnie-alterego.com © Conseil de |'Europe, Strasbourg (France),
www.coe.int/defaulifrasp ® CREFAD - Centre de Recherche, d'Etude et de Formation @
I'’Animation ef au Développement, Clermont-Ferrand (France), www.crefad.info

D Déco Danse, Séte (France), www.sete.fr/DECO-DANSE .html @ Deutsch-franzésisches
Kulturinstitut, Aachen (France), www.institutfrancais.fr/-aachen- ® DRJSCS - Direction
régionale de la Jeunesse, des Sports ef de la Cohésion Sociale, Llimoges (France),
www.limousin.driscs.gouv.fr

E EKO-PLAN, Belgrade (Serbia), www.ekoplan.gov.rs/en ® ENACT - Ecole nationale
d'Application des Cadres Territoriaux, Nancy (France), www.enactnancy.cnfpt.fr

e Entraide Allemande, Paris (France), www.entraide-allemande.org © Esperanza, Skopje
(Macedonia) ® Europa-Direkt e.V., Dresden (Germany), www.europa-direkt.com

e Europdische Jugendbildungsstéitte, Weimar (Germany), www.ejbweimar.de ® Europski
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Rundfunk Erfurt Infernational e.V., Erfurt (Germany), www.radiofrei.de ® ROUDEL, Ladern-
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and to all those we may have forgotten.
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Declaration of the 75th Franco-
German summit meeting on
South Eastern Europe in Mainz

on 9th June 2000

During the Franco-German Summit in Mainz, President Chirac, Prime Minister Jospin
and Chancellor Schréder discussed the current situation in the Balkans. They agreed
that Germany and France would continue and infensify their common efforts towards
safeguarding peace and stability in this region and towards the reconciliation of their
inhabitants.

Peacekeeping in South Eastern Europe is sfill a main task of the European Union, which
is already making decisive contributions fo the peace missions of the United Nations,
NATO and the OSCE as well as to the reconstruction of former Yugoslavia. France and
Germany wish to see the European Union assume ifs leadership role in the framework of
the Stability Pact for South Eastern Europe.

France and Germany are of the opinion that the European Union must adapt a more
coherent and powerful policy, accompanied by a firmer strategy for the Balkans. This
will be one of the important aims of France during its EU Presidency.

The pursuit of the democratisation of the Western Balkan countries cannot come
primarily from outside, but must instead be developed and fortified from within.
Germany supports the idea of a summit meeting suggested by France between the
European Union and the countries of this region, which are, on different levels, the most
advanced in their democratic development. Germany and France will work together

on the preparations for this summit. It will be an opportunity to assure the countries of
this region of European solidarity and to consult with them to ascertain how they can
accelerate the process of their democratic and economic reforms.
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Germany and France are aware of the lesson they have learned from their history and of the
exemplary value of their reconciliation. They are convinced that their model of exchange and
friendly contacts on all levels of society can be applied fruitfully to South Eastern Europe.

In consequence, they have agreed to undertake jointly — within the framework of European
Union policy and with the support of the Stability Pact for South Eastern Europe — the projects
enclosed in the appendix, which focus on further democratisation, economic development and
regional co-operation and therefore on the approach towards the European Union.

APPENDIX: Franco-German initiatives in South Eastern Europe

1 - Youth Exchanges

The Franco-German Youth Office (FGYO) has been invited o develop its activity in South
Eastern Europe and to reinforce in future ifs trilateral exchange programmes in this region as it
has been successfully carried out in the past with the countries of Central and Easfern Europe.
The current co-operation with Romania, Bulgaria and Croatia deserves to be developed and
applied to the other countries of the region.

This new approach can begin in the weeks to come. The first project entitled “A year of
peace — Bosnia 2000” will begin already in July 2000 in Bosnia and Herzegovina: 500
young people from France, Germany and all parts of Bosnia and Herzegovina will participate
in 15 different meetings throughout the country. Further projects should follow in Macedonia,
Albania and Kosovo. The FGYO must esfablish a longterm co-operation with ifs partners in
South Eastern Europe in order to support their associations, educational facilities and local
youth organisations. This co-operation will contribute in all our countries to the development of
a better knowledge of each other and to a respectful dialogue between the different cultures,
in the European spirit of tolerance and fraternity.

2 - Co-operation at the university level

Germany and France want fo make the insfruments of Franco-German co-operation available
fo university-level insfitutions, professors, researchers and students from South Eastern Europe.
The modalities for accomplishing this remain o be determined by the relevant higher-education
authorities:

- The Franco-German PROCOPE Programme for the exchange of scholars working on joint
research projects could also be to the advantage of participants from South Eastern Europe.
This would initially involve incorporating participants from the region as part of fraining

and research residencies that could subsequently be developed into a genuine fri-national
cooperation.



- The recently opened Franco-German University [Deutsch-Franzésische Hochschule (DFH)]
in Saarbriicken could ask its member universities to accept students from South Eastern
Europe for training of up fo two years, particularly in engineering.

3 - Co-operation in vocational education
The Franco-German institutions engaged in exchange in the vocationaleducation area,

particularly the Franco-German Secrefariat for Exchange in Vocational Education [Deutsch-

Franzdsische Sekretariat fir den Austausch in der beruflichen Bildung (DFS)] and the
FGYO, are called upon fo open their programmes up to young workers and frainees from
South Eastern Europe, particularly in the areas of agriculture, the crafts and small and
medium-sized businesses.

4 - Administrative cooperation and administrative education

Franco-German administrative co-operation should also dedicate itself to the training
future leadership of the countries of South Eastern Europe, with particular emphasis on the
education of judges, public prosecutors and leaders among the administrative authorities
and af the community level. The appropriate French and German institutions should
investigate the creation of suitable educational capacities.

5 - Initiatives by partner cities — decentralised co-operation

French and German pariner cities are invited fo develop and realise joint co-operation
projects with partner cities in Serbia and with communities in Montenegro and Kosovo.
The purpose of this is to provide immediate support for the citizenry of these communities
while at the same time sending out a visible signal of solidarity.

The German and French governments will provide financial support for these projects. To
this end, both countries’ foreign ministries will co-ordinate with the German and French
cities’ and communities” associations and organisations.

6 - Aid for independent media — co-operation in the audiovisual area

Co-operation with the independent media in South Eastern Europe must be reinforced.
The Franco-German television sfation ARTE has agreed tfo fake in a few young journalists
from South Eastern Europe as guest students in Strasbourg and Baden-Baden.

The radio networks Radio France Internationale (RFI) and Deutsche Welle have been
asked fo co-ordinate with one another in joint technical and journalistic support of
independent media. They have also been invited fo examine the development of joint
programming offerings for South Eastern Europe. Eventually, both stations could become
active in a consulting capacity to assist in developing the requisite national media
legislation in the countries of the region.
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7 - Berlin-Brandenburg Institute for Franco-German Co-operation in Europe —
Genshagen Foundation [Berlin-Brandenburgisches Institut fir deutsch-franzésische
Zusammenarbeit in Europa — Stiftung Genshagen]

The initiative of the Berlin-Brandenburg Institute for Franco-German Co-operation in Europe —
Genshagen Foundation for a fri-national programme open to influential figures from France,
Germany and the countries of South Eastern Europe [particularly journalists, political and
business leaders, artists and scholars) is a welcome contribution. The aim of the initiative is
a mutual acquaintance with the history of the Other, particularly through meetings at “places
of memory” in the Balkans.

8 - Initiative in the environmental area

Environmental profection is an important concern of ours. For this reason, in this area, oo,
Germany and France want fo review the avenues for co-operative arrangements in South
Eastern Europe, particularly in water and air pollution control.

This is why they attach great importance fo the pilot project af Lake Skodar between
Albania and Montenegro. If these two countries so desire, France and Germany want to
work with them fo improve water quality there while protecting the lake's surroundings.

9 - Arms control

France and Germany want to continue their co-operation in the area of arms control in
South Eastern Europe, especially within the Dayton/Paris and Stability Pact frameworks.
They welcome the joint measures for weapons destruction already carried out by the two
countries in Bosnio-Herzegovina and want these fo confinue.

Their partners are invited to support the two projects infroduced by Germany and France to
the Stability Pact Security VWorking Table. These projects entail, first, the establishment of a
“Regional Centre for the Verification of Arms Control Agreements” in Croatia and, second,
the creation of a “Regional Aerial Observation Regime” in South Eastern Europe.

Charta of the South Eastern Europe
of the FGYO

elaborated by the FGYO and its partner organizations in Bosnia and
Herzegovina, Croatia, France, Germany, Kosovo-1244, Macedonia and
Serbia-Montenegro

The French-German relotionshir), characterised by the experience of
overcoming war and of mutual reconciliation and co-operation, does not
constitute a model but rather represents a rich field of experience and
learning.

In the spirit of the European idea based on recognition of human righfs,
democracy and infernational co-operation in the service of peace,

out of an awareness of the painful consequences of armed conflicts for
sociefies and their citizenry, especially for the younger generations, in South
Eastern Europe,

convinced that democracy and peace are never to be taken for granted but
instead consfitute a permanent challenge for us all,

in the context of the mission entrusted fo the FGYO by the French and
German governments at the summit in Mainz, Germany, on 9th June 2000
fo expand its frinational activities info South Eastern Europe,

beginning in autumn 2000, the FGYO has begun fo initiate and support
exchange projects for young people and multipliers of youth work, in co-
operation with its pariner organisations in civil society in France, Germany,
Bosnia and Herzegovina, Croatia, Kosovo-1244, Macedonia and Serbia-
Montenegro.
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Initiative

These exchanges, through

the experience of living together and of common action,

a commitment to the practise of democratic participation,

the confrontation with other values, norms and practices and the experience of
mobility within Europe,

pursue the realisation of the following aims:

- supporting mutual familiarity and comprehension of the plurality of our
common European heritage,

- developing an awareness of the complexity of our sociefies on the one hand,
and of the differences and common points between and within the various
countries and regions on the other,

- promoting intercultural skills in order fo promote a positive relationship with
others in contexts of all sorts,

- prompting and reinforcing a commitment on the part of young people to
lbec<|)me active members of society at the local, national and international
evels.

In the confext of the establishment of stable partnerships between acfors in
civil sociefies of the aforementioned countries and regions, we would like to
confribute:

- o the consfruction and reinforcement of civil societies and of democratic
structures in South Eastern Europe,

- 1o the consolidation of civil societies and democratic structures in France and
in Germany,

- fo rapprochement between and reconciliation among France, Germany,

the countries and regions of South Eastern Europe, and fo their regional co-
operation,

- fo the process of European infegration and to the development of a Europe of
citizens.

Berlin, 6th December 2003
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